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Composing lyric, romantic and emotional poems has been widely used 
not only in Persian and Arabic literature, but also in the literature of 
other nations of the world. The desire for composing lyric poetry is the 
result of love for the beloved in the existence of the lover, and its 
combination with his poetic imagination.  Since Saad Sabah in the 
culture of Kuwait and Mastoorah Ardalan in the culture of have a 
similar position, a comparative study of the lyric poems of these two 
poets in order to understand and learn more about them can be a new 
discussion in the field of comparative literature. This research intends 
to analyze the lyric poems of Saad Sabah and Mastoorah Ardalan in a 
descriptive-analytical manner and based on the American school, 
which does not consider the existence of influence and effectiveness 
between the two poets as a condition of comparative literature, while 
examining the characteristics of romantic literature. Compare the two 
poets' views in this regard and find an approach to the way of thinking 
and lyricism of the two poets. Considering the results obtained in the 
lyric poems of the two poets, we can point to common points such as 
(manifestation of the beloved, common attributes of the lover and the 
beloved, embarrassment and distance, virtues of love and lover, using 
elegies, etc.) Kurdish and also in terms of expression, the two poets 
tend to be simple and eloquent. It should be noted that the romances of 
the two poets are also different in terms of content, language and style.  
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Extended Abstract 

Introduction:  
Comparative literature is one of the masterpieces of literary criticism that measures the works, 

elements, styles, periods, movements and literary figures, and in general, compares literature in 

its general sense in two or more different cultures and languages. Writing love poems and the 

desire to write lyrical poetry is the result of love for the beloved in the presence of the lover and 

mixing it with his poetic imagination. If we want to recognize the history of the ghazal in the 

pre-Islamic periods, we can say: "The history of singing and singing ghazal goes back to 

ancient cultures; ; In Aryan cultures, we find signs of eloquent speakers, among which we can 

mention the charming and charming stories of "Orpheus", who was the poet of Rameshgar... or 

also in Greek ritual legends we find songs that the monks and followers of Bacchus sang in 

their self-defeats, These songs, which are inspired by Greek tragedies, are called "dithyrambs".. 

There is no doubt about it, that Arab ghazal is a continuation of one of the live and dynamic 

types of self-stirring poems and the romantic adaptations of camels. it is not in hand, On the 

other hand, it is not clear as a result of what factor and when and where the sonnet was created 

from the first to the seventh century AD and it was placed at the beginning of ode writing. But 

this point is clear that the ghazal was not an independent art in its original form, and it became 

an independent art from the Umayyad era, and after that there were poets who only dealt with 

the ghazal. 

Writing lyrical poems and romantic poems has been widespread not only in Persian and Arabic 

literature, but also in the literature of other nations of the world. Since Soad Sabah and 

Mastoureh Ardalan have a similar place in the culture of Kuwait and Iran, a comparative study 

of lyrical poetry of these two poets In order to get to know them more, it can be a new 

discussion in the field of comparative literature. 

Methodology:  

Examining Ghazal as a dynamic poem in the poems of Soad Sabah and Mastoreh Ardalan is of 

great importance; Because this type of poetry plays a key role in the divans of these two women 

poets and contemporary writers. This research aims to analyze the lyrical poetry of Soad Sabah 

and Mastoureh Ardalan in a descriptive-analytical way and based on the American school, 

which does not consider the existence of influence and effectiveness between two poets as a 

condition of comparative literature. To compare the views of two poets in this context and to 

reach an approach of the two poets' way of thinking and consumption of ghazal. 

Results and Discussion:  

The results of this research show that:                          

1. The lyrical poetry of Soad Sabah and Mastoureh Ardalan represents their literary and 

expressive style, and both poets have paid attention to the use of language tools and subtleties to 

express their romantic thoughts and feelings, and have tried to use them in different situations 

by selecting and Instead of using words, the arrangement should synchronize the audience with 

their opinion and feeling of happiness or sadness And that the concept of (love) is a prominent 



 

 

characteristic of the lyrical poetry of two talented poets of Persian and Arabic literature, namely 

Mastoreh Ardalan and Soad Sabah. 

2. Among the common characteristics and descriptions of love in the poems of Soad Sabah and 

Mastorah Ardalan, we can mention the connection, the abandonment and distance of the 

beloved, the virtues of love, the use of elegies, etc. 

3. In terms of language, two poets tend to be simple and eloquent; As they speak, they say 

poetry and they don't overdo it in the field of verbal and spiritual enhancements, and you can 

also see coherence in words and meaning, deep emotion and feeling in most of these poems, 

fluency, accuracy and catchiness in it. He named two poets as the general style of lyrical poetry. 

4. In the field of love, two poets have differences in terms of structure and content; For 

example, in terms of the quantity of Sanandji's romances, he is not equal to Soad Sabah. 

5. In the content of Mastorah poems, there is a kind of religious and moral commitment in all of 

them, the use of religious characters in poetry, mystical prayers and supplications, praise of the 

Prophet (pbuh) and the Ahl al-Bayt (peace be upon them). ), pride in hijab, chastity and 

practical commitment to it, etc., are all clear signs of his high Islamic spirit and religious 

approach, while such poems with such themes are not found in Soad Sabah's poems. 

Conclusion:  

The current research, while getting to know these two contemporary Arabic and Persian poets, 

tried to find examples and common features by analyzing the lyrical texts and comparing them. 

Considering the results obtained in the lyrical poetry of the two poets, we can point to common 

points such as (manifestation of the beloved, common characteristics of the lover and the 

beloved, desertion and distance, the virtues of love and affection, the use of elegies, etc.) did 

And also in terms of expression, the two poets tend to be simple and eloquent. It should be 

noted that the romances of the two poets have differences in terms of content, language and 

style, which have been examined in detail in the main text of the article. 

Keywords: Comparative Literature, Erotic Poem, Love, Saad Sabah, Mastooreh Ardalan.
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 چکیده اطلاعات مقاله

هر ی اداتّ ر ف رسر  ه ییار ، اودر: در اداتّر ر دیاری موّ تنه  در ، ن:سیهدو غزلتّ ر ه اشع ر ی شق ن: مق لة پژههش نوع مقاله: 
ک: سع د صب ح ه منرتور  اردلر و در فیهنرو کویر  ا: طور هستع  رایج اود  اس ، ابانج  جه و نتز

منظور شرن ر  ه اشرن ی  اتشرتی   تطبتق  غزلتّ ر این ده ش یی ا:ایرسه اییاو ج یا   مش اه  دارن ، 

ک: ار: شرتو  توصرت   اس  او؛  ایاین پژههش در بمتنة اداتّ ر تطبتق  ا ش .توان  احث  نو ه  م ا  او
کر: هجرود اگیگریاری ه اگیپریییی را ارتن ده شر یی را شری  مبنر ی مدترآ امییدر ی  ر تحوتو  ه ای

ه ضرمن ایرسر   دان ، ا: هاک هی غزلتّ ر سرع د صرب ح ه منرتور  اردلر و ازریدابداداتّ ر تطبتق  نم 

کنر  ه ار: رهتر فت  اب مق ینر: ه  را در این بمتنر:ه ی او ر ی شق ن: ده ش یی، دی گ  ه ی اداتّهیژگ 

امر   در غزلتّر ر ده شر یی، دسر دس  ی ا . ا  ین ی  ا: نت یج ا: طیب ت دیّ ه مشیب تغزلّ  ده ش یی

 جمو: )تجوّ  معشوق، اهص ف ه احوال مشتیک ی شق ه معشروق، هجریاوتواو ا: نق   مشتیک  ابم 

اتر و، ده شر یی ار: .( اش ر  کید ه همچنتن ابنظیک ر ایدو میگت: ه..ه دهری، فض ئل یشق ه ی شق ،  ا:

اب نظی محتوا، بار و ه اسرووب  ه ی ده ش یی،ذکیاس  ی شق ن:  ه شتوای  گیایش دارن . ل با ا:س دگ

 .ه ی  دارن نتز ا هم ت  هر

 60/60/1066 :افتیدر خیتار

 22/61/1061 تاریخ بازنگری:

 06/61/1061 :رشیپذ خیتار

 های کلیدی:واژه
 ادات ر تطبتق ،

 غزل،

 یشق،

 سع د صب ح،
 .منتور  اردل و

(، 0) 10، ن مرة اداتر ر تطبتقر کر ه  . سع د صرب ح ه منرتور  اردلر و  رتغزل  قتتطب  ایرس(. 1062) محم نب ، احم ی ؛س م و، ر ن   استناد

05-95. 

 نوینن گ و. ©                       ن شی  دانشا   رابی                                                                                                           

DOI: 10.22126/jccl.2022.6749.2292  
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 . پیشگفتار1

 . تعریف موضوع1-1

ه  هر ه ، جنبشه ، دهر اب ش هد ره ی نق  ادا  اس  ک: ا: سنجش اگ ر، ین صی، سبک ،اداتّ ر تطبتق 

فیهنرو ه بار و ملتور   طورکوّ ، مق ین: اداتّ ر در م هوا کوّ  او در ده ی  چنر ه ی ادا  ه ا:چهی 

ار:  ی یشرقسریای  بایتر  سیهدو اشع ر ی شق ن: ه متل ا: غزل .(01  1090نژاد، ر.ک  ق سم)پیدابد م 

ی غزل را ا ش . اگی الواهتم پتشتن:ی هی م ش و او ا  رت ل ش ییان:معشوق در هجود ی شق ه امتلت:

هر ی رروان  ار: فیهنوگوی  ه غرزلی چ مر:ن:پتشرت»گ ر    تواودر ادهار پتش اب اسو ا ا بشن ستم م 

ب او متر و یر اتم کر: اه ی  اب سلنوراو رنر یای م ه ی اری ی  نش ن:گیدد؛ م  در فیهنوا ست ن  ا بم 

ی رامشای اود... ی  همچنتن در ی د کید ک: سیاین  « اهرفئوس»فییآ ه فنونا ر ه ی دلتواو داست وم 

ه یشر و روریم ک: راهبا و ه پتیهاو ا کوکس، در رودا رتا ه ی ایم تیان:ه ی ایتن  یون و ا: افن ن:

« دیتتیامرآ»انر  ت:گیفهر  ایامر   ه م یر:هر ی یونر ن  اب اوه  کر: تیاددیسیهدن ، این تیانر:انه  را م 

ی ک: غزل ییب دنب لر:اس انچ: در او تیدی ی نتن ، این. (00  1020نعمت ، ر.ک  ) شودروان   م 

، ار  ایرن ی شرتیا ن و اسر هر ی ی شرق ن:جرو  ه تطبتقع ر روده ی بن   ه پویر ی  اب اشرید  اب گون:

سربآ امریهب همرتناس  ه ار:گوی  اود ه  در اصل نوی  ا یه:گون: تغزلتواو گ   ک: اینهص  م 

  اب قریو دیای رهشن نتن  ک: در اگی چ: ی مو  ه کر  ه کجره ی  اب او در دس  نتن ، ابسویمون:ن

اس ، هلر  ایرن ندتر: رهشرن سیای  ج ی گیفت:ام   ه در اغ ب قصت  هجود:اهل ت  ه تم متو دی غزل ا

صورر یک فرن منرتقل درامر  ه فن منتقل نبود، ه اب یصی اموی ا:اس  ک: غزل در شدل اهلت: رود 

 . پرژههش(120  1حنرتن،   ط:ر.ک  پیدارتنر  )ا: دنب ل او ش ییان  پ ی  ام ن  کر: فقرب ار: غرزل 

را مرورد ایرسر  قریار دهر  ه هجرو   (2)سرع د صرب ح ه منرتور  اردلر و (1)اس  ک: غزلتّر راوح ضی ای

 اشتیاک ر ه افتیاق ر احتم ل  را مشلص نم ی .

 . ضرورت، اهمّیّت و هدف 2-1

ایروردار اس ؛  ینواو شعیی پوی  دراشع ر سع د صب ح ه منتور  اردل و اب اهمتّّ  بی دیایرس  غزل ا:

ه ی این ده ا نوی ش یی ه نوینن ة مع صی نقش کوتر ی دارد. هر ف ایرن چیاک: این نوع شعی در دیواو

هر  درصر د ضمن اشن ی  ا  این ده ش یی مع صی ییا  ه ف رس ، ا  تحوتل غزلتّ ر ه تطبتق او پژههش،

 .اس  ی فتن مص دیق ه هجو  مشتیک

 های پژوهش. پرسش3-1
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 ه ی همنو در غزل سع د صب ح ه منتور  اردل و ک امن ؟ان یش:مض متن ه  -

 ان ؟ده ش یی اب چ: اازاره ی  جه  اایاب ان یش: ه احن س ر تغزّل  رود اهی  اید  -

 چ: افتیاق ت  در غزلتّ ر ده ش یی هجود دارد؟ -

 پیشینة پژوهش .4-1

-ه ی متع دی دس  بد ج اگ ن: ا: ایرس طور  ر سع د صب ح ه منتور  اردل و ا:پژههشایاو درا رة اگ

هر ی تواو ار: پرژههشطورکوّ  ا: ایرس  اشع ر سع د صب ح پیدارت:، م ه ی  ک: ا:جمو: پژههشان . اب

 ذیل اش ر  نمود 

اتن متنت  در ادات ر بو کوی  مط لع: موردی سع د » ینواو( در مق ل: رود ا 1025: ذهالق ر). ف طم1

 پیدابد.ای الش  اب اشع ر سع د صب ح م تدت: ا  ین  در اذب کوی ایرس  تن ص دا: « صب ح

ا: ایرس  الش  اب شعی سع د صب ح « شعی ج ی  کوی » ینواوای ا ن م:. رتیالو: الج اهی در پ ی و2

 پیدابد.م 

بتق  بار و شرعیی شن س  تطج مع:» ینواوای ا ( در مق ل:1051) . دکتی کبیی رهشن فدی ه دیایاو0

هر ی ه ی سع د صب ح پیدارت: ه هیژگر ا: میگت:« ای جننت رهم  ه سع د صب ح ا  تدت:ه ی اانمیگت:در 

 ان .گون: اشع ر ش یی کویت  را مشلص نمود این

رایدی اشرع ر ا: تحوترل کر « أعمالهاا للیرکااللاة يرحلة ف» . یب الحمت  الأرن ؤه  در کت ا  تح  ینواو0

 پیدابد.ه  ا  هم م لصص  ه ارتب   اواس س ک رکید تسع د صب ح ای

ه ی بیی اش ر  تواو ا: پژههشه ی انج ا ش   دراشع ر منتور  اردل و م ه همچنتن در مت و پژههش

 کید 

« منتورة کیدست ن  متهن ا نوی شعی ه هنری ه ییفر و» ای ا  ینواو( در مق ل:1025) . ااوالق سم رادفی1

 ک اشع ر منتور  پیدارت: اس .ک: در او ا: بن گ ، مض متن ه سب

اس س مدتآ فیاننروی کر: اری ای« ح فظ ه منتور » ای تح  ینواو( مق ل:1029) . کتومیث فو ح 2

هر  را مشرلص کرید  تأگتی ه تأگّی تدت: دارد، ا: ایرس  یزلتّ ر ایرن ده شر یی پیدارتر: اسر  ه شرب ه 

 اس .

مضر متن مشرتیک دینر  در اشرع ر منرتور  »ینواو ای ار ( در مق لر:1056) . یو  سوتم  ه دیایاو0

هر ی ده شر یی را ه ی دین  ده ش یی را ایرس  کید  ه شب ه مض متن ه گیایش« اردل و ه ی ئش: تتمور

 ان .نش و داد 
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نارر ری محوّرر  کیدسررت و ه  هررور ترر ری » ینواو( در پژههشرر  ارر 1022) . یبرر س قرر یم  قترر اری0

نا ری منتور  پیدارتر: اسر . همچنرتن در ه ی ت ری  هی هیژگ ا: هاک« نا ر بو اییان نلنتتن ت ری 

کرید ار  حضرور ان یشرمن او ه ای ایای این ش یی ( در کیدست و ییاق ی دهار 1020) متو دی 2660س ل 

ح هدی چهیة یوم  ه ادا  هی معیّف  گیدی . پرژههش شن س ن  اب سیاسی جه و ایگزارش  ه ت منتور 

اسر  ه ار  هر ی ی دشر  پریدابد، متمر یز اب پرژههشغزلتّر ر ده شر یی مر  ح ضی ک: ا: ایرس  تطبتق 

 ه ی انج ا ش   ت کنوو هتچ پژههش  ا: این موضوع نزیدارت: ه ک مو ً ا یع ه جنب: نواهران: دارد.ایرس 

 روش پژوهش و چارچوب نظری .2-1

ک: هجرود اگیگریاری  «مدتآ امیید ی » تحوتو  ه ایمبن ی -شتوة توصت    ک: ا:اساواین پژههش ای

دان ، ا: هاک هی غزلتّ ر سع د صرب ح ه منرتور  ه اگیپیییی را اتن ده ش یی را شی  ادات ر تطبتق  نم 

مبن ی مدتآ مریکور، ایرسر  پ یر ة ادار  اب طییرق چن او ک: ه ف اداتّ ر تطبتق  ای اردل و ازیدابد؛

مچروو دیای، یر  مق ینر: اداتّر ر ار  سر یی قومیههر ی دانرش همق ین: یک اداتّ ر ا  یک ی  چن  اداتّ ر 

)ر.ک  یورو   ایدو ا: رهااب ه هجو  مش ا: فدریی ه تلتّور  اسر منظور پ هنیه ی بیب ، فون : ه... ا:

 ره ا هو هیگونر: ارتبر   تر ریل  منرتقتم یر  غتیمنرتقتم، تطبترق ایقریار نمرود.او(؛ اب50ه  10  1529

 .(02  2661یبود، ر.ک  )

 پردازش تحلیلی موضوع. 2

   . نگاهی گذرا به زندگی و آثار مستوره اردلان و سعاد صباح1-2
 .  در ر نواد  اهرل فیهنرو قر دری در سرنن   ار: دنتر  امر  ه ار: تحصرتل ه 1120شیف در س ل م  

سرنج و قریار گیفر . شیف در ردی  ادیب و ه سلنتیاتتش هم  گیاشتن ، دییی نایش  ک: این م  

 شعییش توانن  ا  سیهدو قص ی  نغز ه غزلت ر یر ل  ررود ار  شر ییاو ن مر ار ةمنتور  ا  ذهق ه قییح

-. مر  (016  1000اتر ن ،  ر.ک )پ ی موررتن جورو  نم یر  ا:نوین  پ بم و رود مق او: کن  ه در ت ری 

م مولروی کر: اب مت و ش ییاو ف رس  ا  یغم ی جن ق  ارتب   شعیی داش  ه ا  سرت  یبر الیحتشیف در

. دیواو شرعی، 1اگ ر منتور  یب رتن اب   .(016  1000)ات ن ،  و مدتآ شعی گوران  اس ، اشن  اودازرگ 

 . یق ی  منتور .0، 1020. ت ری  اردل و، 2ک: ح هی اشع ر کیدی ه ف رس  اس ( ) 1060

ه ی یووا ست سر  اه دارای م رک دکتیا در رشت: ا در کوی  ا: دنت  ام 1502سع د صب ح در س ل 

ا ش . صب ح توانن  ه ی فیاننوی، اناوتن  ه با و م دری رود ییا  م ه اقتص د اس  ه منوب ا: با و

هر ی شرعی ه دسرت هرده ی ادار  ه ست سر  دری فر  جوایز انت ری را اب کشروره ی ملتور  در بمتنر:
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ولضاا  . 1 اب ه  یب رتنر و  اب اب ح داری تألت  ر بی دی اس  ک: ایر( سع د ص02  1552کن .)رو ، 
 –ا 1552، قصاای  للحا  .0 -إلرک یاا ولا ي. 0 -ا1591، ألنرة.0 -ا1500، لحظا  لن عمکي. 2 -1501، بااکه

 .(01  1051)رهشن فدی کبیی هدیایاو،  ا ه...1522 ،للانثی اانت للب ء في. 0

 بررسی تحلیلی و تطبیقی غزلیات مستوره اردلان و سعاد صباح. 2-2

 توارد .1-2-2

اب جمو: مواردی ک: در راست ی ادات ر تطبتق  ا ی  مورد توج: قیار داد، احث میارو  ار: تروارد اسر ، 

صورر اس  ک: ده ش یی در یک محتب ه فیهنو ه ی  در ده مح هد  فیهنا  ه حتر  ده اینا: ،توارد

ی  افد ر ه اگ ر ید یای را مط لع: مد و جغیافت ی  ه ده با و مت  هر، ا هو ایند: ا  هم اشن ی  داشت: ه 

بینر ، مضر متن  کر: کر ر اه ی هم نن ی را در شرعی ررود ار:ووه مش ه   نمود  ا ش ، تصوییه  ه مضم

 ج  یک نوع ک راید دارن .تقییب ً در هم:

 . اشتراکات محتوایی غزلیات مستوره و سعاد صباح2-2-2

 عشق در وجود عاشق 1-2-2-2

دان  ک: در هجود  جیی و دارد؛ او نتیهیر  کر: تمر ا سر ه ی هجرود دی م یشق را ان و انی ،صب ح

 اس   ی شق را شدنت:

 أن أتخلاّا   لاان اااال لل ااا     / ساا و/ي/ أریاا   ْ  جمراا   ک / لأتخلاّا   لاان فرضاااناتي لل ل.لرااةتتت/ للتّااي ك ااأن أكتاا    أریاا   
/ للتّاي تاکك    و لكهکبا ي/ للاي ی حکق  أعصابيتت/  )صرب ح،  ي/ ولا تجا   لااناات تخاکم  لنا/تتت/نفاي راکلبر لان اااه للباکوق 

 (06ا؛ 2662
ه ی( ک: تم ا س ه یم را شدنت: اسر / ه ی درهنم ره ی  ی ام/ )ستو برواهم انوینم/ ت  اب ستو بتیجم:  م )

یم هر هر ی/ کر: در ر سوبان / ه اب این ایقرواهم اب این جیی و الدتیینت: رو ص شوا/ ک: ایص ام را م م 

 (ی ا .دهد/ ه را  گییزی نم م 

 دان  این یشق در هجود منتور  هم جیی و دارد ک: او را ا ل تی اب هی چتزی م 

 مررن موررک جهرر و را ارر: اهرر  ارر هم ه گترریا
 

 یک جیی: اب او م  ک: ا: اب هی ده جه و اس  
 

 (06    1050)منتور ،    

 دل ارر  غررم تررو شرر ا ه سررحی غوغورر: دارد

 اییرررر و یهرررر  تررررو نترررروانماب رشررررت: 
 

 سررودای تررو در کشررور جرر و منزلرر: دارد 

 پتونررر  هف یررر  کررر: انررر  سونرررو: دارد
 

 (06  هم و)  
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 بخشعشق جان .2-2-2-2

دانر  شن س ، این سیهر ه طیان ک  را ذات  م منتور  در اگی هتج ن ر ن ش  اب غوب: یشق سی اب پ ی نم 

 کن  گون: ات و م الش را اینج و ک: هم اجزا ه ایض ی اه را درایگیفت: ه این

 ایر فشر و م این ننرتم  کر: چنرتن مشک

 ن ررس ارر د صررب  چرروو دا یتنرر  ب چمررن
 

 ایرر مارری اب کرروی تررو ای جرر و جهرر و م  

 جنررم ارر  جرر و مرریا راحرر  جرر و ایرر 
 

 (25هم و  )  

 هی کن  هصل تو جوی  هی ک: را لعل تو ا ی 

 ایفشرر و بلرر  مرعبنرری گررو ارر او یطرر ر دیارری
 

 شه  اب اهی چ: نوش  شدی اب اهی چر: ر یر  

 ننوبد مشرک ت تر ری ننر ی  (0)قم رییود 
 

 (51هم و  )  

 دان  ه ی رود را در گیه معشوق م دان  ه تم ا دارای الش رود م سع د صب ح هم یشق را ج و

كهتي/ فاا اااه للحاةو   فاي  رمي/ وكال  للاك/ باال اااه للتناوي  فاي أقاا لوزي/ و.و.ي/ وت احي/ ل ینة   لك/ بال   ي ل ینة  إنّ 
 ( 00ا  2662)صب ح،  لن . لْجاني .کلفرةٍ/ تطل    لؤ ٍ لؤ ل ینة  لك/ بال حبة  قمٍ  تنبت  في أج اني/ و بال 

ه یم )ا  تنوع تیجم:  من م یوو توأا/ هم ا دامم/ ه هوویم/ ه ستبم/ م یوو تو هن / ا  تم ا گون گون  سیبمتن)

رهیر / ه تمر ا هر یم م اا/ م یوو تواس / هری دانر: گنر م  کر: اری پوکین شتیین  در متو اقوتم (/ ه تم م  ا

 اهرن .(ارمغ و م  ه ی منمیهاری ه ی رت ل / ک: اب روتج

 پیوستگی در عشق .3-2-2-2

ه ی هص ل اس ، منتور  اردل و ه سع د صب ح در اشع ر ی شرق ن: ررود در مقر ا دهاا در ی شق  اب شی 

انر . ان  ه در ایرن را  اسرتق م  هربیر   ه گبر ر قر ا ی فت:هموار  ای پتوستا  یتریاف داشرت:ده ی شق 

دارد ک: یشق هی ننب  ا: ی ر همتشا  اود  هدر هتچ شیایط   یشق رود منتور  در این راست  ات و م 

 کن  را ره  نم 

 ای ی قوررر و مو مررر  مجنررروو چررر: ف یررر  

 جررز نررر ا دهسررر  هرد نب شررر  مررریا مررر اا

 ااچنر و سر  انرت: یهر  ررویش را نر:من 

 یدب ر  دل گنن  اب دنت  ه هری چر: هنر 
 

 مررن کرر  کررنم اب شررعن  ایررن قرروا احتییررز 

 کننررر  باررر نم اررر: تتررر  تترررزگررری قطرررع م 

 اتهرررود  رهی مهررری ایگررریدانم اب یزیرررز

 پتوسرررررر  در سو سرررررررل او مشررررررردتز
 

 (166– 55، 1050منتور ، )  

 رویش اس  سع د صب ح نتز ی شق  پ  ایج  در یشق 
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ك ئ اأن أ.بّ   لااان/ أریا    يفاي أ زر/ ولاتکساوتي لاتعتکف بالمکلفيءتتت/ ولاتعتکف  باالج  إلي ظهک س رنتك/ للّ  أن أصع    أری   
 (90  2662)صب ح،  لعك ا أن أغکق  لّ إلعك/ و  ا أن أنجو/ فإلّ ة  للعاص  یح / و تعصف  للکّ  في ص ري/ عن لا تشت ي 

../ ه در ای.شن سر  ه هرتچ جزیری رسمت  نم  تو شوا/ ک: هتچ ان رگ ه  را ا: رواهم سوار کشت تیجم:  م )

بد/ ه طوفرر و اا پنهرر و کررنم/ هنارر م  کرر: ارر د در مرر رررواهم تررو را در سررتن:انرر ابد/ م هررتچ جرر ی  لنارری نم 

 (شوا.رسم/ ی  ا  تو غیق م گتید/ ک: ا  تو ی  ا: س حل م درم 

 (92  2662)صب ح،  لجنون/ وإلي آ.ک للتح يتتت/ و إلي آ.ک أنوثتيتت/أن أذا   لعك/ إلي آ.کل أری   
 (اا.رواهم ایها) پ  ا: پ ی تو ا شم( / ت  نه ی  جنوو/ ت  نه ی  یصت و/ ت  نه ی  بن نا تیجم:  م )

 عشق و هجران .4-2-2-2

تم ا اشرع ر ردده . دهری ی  دهر ش و اب معشوق چتزی اس  ک: هموار  جنم ه رهح ی شق را ابار م 

کنر  ه ایرن ه ی ملتو   سروب ه گر اب ررود را اتر و م شود ه در قطع:منتور  این نوع ر ص دی   م 

 ان م  ا ل ی  دارد  ،موضوع یعن  هجیر معشوق در شعی ش یی سنن ج 

 مررررررنم ه فیفرررررر  یرررررر ر ه سررررررتم 

 

 رررررر طی اررررر  سیهسررررر م و ه غمررررر  

 ترررو مارررو سرررتن: کررر: اتررر  الحزنررر  

 

 (0)ائیالررررأمو  تررررو ماررررو دیرررر   کرررر: 

 پیسررررر گررررری ب منرررررتور  ربررررری م  

 

 (0)ذاب مرررن هجررریک لحمررر  ه دمررر  

 (261  1050)منتور ،                                                                                                        

 شررآ ترر  سررحی ب هجرری تررو دراتررش ه ترربم

 دهری  شآ ه شآ نتز  وم  اس رهبا ب
 

 هرر  ارر: لررآ رسررت  ب فییرر د یرر  راررمجرر و 

 شوم  ال  اتن صنم ایرن رهب ه ایرن شربم
 

 (120  1050منتور ، )  

ق   فاوق ک أن تشامت  باي/ وتا ناي .شارت  تتت/ ولانّ حتي للوجا    ني وحر    في فق ك/ وضا عة  أری   أن لعتکف  لك/ أنّ  كنت  
 (120ا 2662)صب ح،  رلا/ي

اا/ ه ت  میب درد ترو را ایتیاف کنم/ ک: در نبودر تنه  هنتم/ ه ت  میب درد گم گشت:رواستم ایای  تیجم:  م )

 (کم دارا/ هل  تو ست ا ک: میا سیبنش کن / ه ایر کنتیا پ  ادوا .

 های قشنگ عاشقانهوصف .2-2-2-2

هنیمنر او ود را ار  اتر ن  محبروب رر ه ی کو ستک ه نوشعیی، معشوق هگتیی اب ق لآده ش یی ا  اهی 

 اهرد.کنن  ک: هی ص حآ ذهق را ا: هج  م بیب ی  هص  م چن و ا:
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إلااي سااقف  للقمااک/ لأقطااف  لااك قصاار  ت/ وأصااع   إلااي سااقف  للقصاار   لأقطااف لااك قمااکلت/ أصااع   إلااي فضاااءل / لاا   أصاع   
 ط  ن  أنهاا سااتکتاب/  بعا ي/ أتااورّ تصاع  إلرهاا إلااکأ   قبلاي/ و أرتااا   كةلاات عاان للحا / لاا  تکتابا/ سار    عکبرااة  قبلاي/ ولا أظاا

)صرب ح،  كأن أكاون  حبربت ا / حتاي أساتح   ة  لل ضارح ألطاار   تة/ تحالعك/ حقي نقطاة للةرجاو  / وألشاي لعاك بةلظل ا

2662  102 – 106) 

رها تر  ایایر  مر   رها/ ت  ایای  شعیی اچتنم/ ه ا: سوی ا ا شعی ا ل  م تیجم:  ا: سوی ا ا م   ا ل  م )

گیارا/ ک: هتچ بنر  پرتش اب مرن ا لر  نیفتر: اسر / ه در مرورد یشرق کور م  را ا: ج ه ی پ  م  اچتنم/

کنم ک: هتچ بن  پس اب مرن / ه گم و نم شوا/ ک: هتچ بو ییا  پتش اب من میتدآ نش  میتدآ م 

ی قر ا ای ا  ا بگش / ه ار  ترو ار  چترشوا( ت  نقط:شوا)ا: تو دچ ر م نتز میتدآ شود/ ا  تو غیق م 

 (ه ی رسوای .. / ت  لت ق  دلبی ش ن  را ات ام.بنم/ بیی ا راوم 

 

 ا: مروک حرنن، امتیی ک: ا  شبت: ه نظتریی

 بادمتررر  نلررروانم مرررن اب پییررر  نررر انم

 تو را هی چر: اارویم ب حنرن، اهتری اب انر 

 نهرر ل شررتیین ررروی  غررزال غ لترر: ارروی 
 

 ا: رخ چو م   منتیی ا: ق  چرو سریه رهانر  

 ارر: گمرر نم یقررتن کرر: حررور یتنرر بروقترر  

 مررریهّح دل ه دینررر  م ررریح ترررن ه جررر ن 

 نارر ر سونررو: مرروی  ه یرر ر پنررت: دمرر ن 
 

 (060  1050منتور ، )  

 عشق به مرد .0-2-2-2

شود، ا  مط لع: غزلت ر ده ش یی ا: این نوع رر ص اب یشق ا: مید در حت ر هی بن  پت ا م  ،ا هو شک

 کنتم.معشوق ایرورد م 

   سیای کویت  چنتن م ش یی 

یْك / كماا یتشااّل  أتا ت شاّل   تناي بة / وكلماا أحب  لاق کن ة  لاق کن /إبکیال / راجک ت راجک تت/ عصا ورلت عصا ورلت راهک  نوثتي علاي ی ا  
 نونااات رااعکي ج /  راا تاي لكتنااازلت/ ویااز/ل /  غاباااتي أورلقااات/ و تااز/ل/  اضااابي أرت اقااات/ و تااز/ل /ل/  / تااز امماات  بااي أكثااک  أ/ و ک  اثااأ

 .(02ا   2662)صب ح، 
گترید/ دررر  ار: هریرل شردل م اکر: مر   طورگتید/ هم وه ی  بن نا  من شدل م تیجم:  ا: رهی دس )

درر / گنجشک ا: گنجشک/ متلک ا: متلک/ ه هی چ: میا اتشتی دهسر  ار اری/ ه هیگر   ار: مرن توجر: 

تی هر یم پریتری/ ه موهر یم پییشر وه یم اونر تی / لآتزر:شرون / تری ه سربزتی م هر یم پری ای اتشتی کن / جنال

 (شود.م 

 کن  چنتن ات و م  ،ش یی سنن ج  هم
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 در دل رت ل توس  ا: هیسرو کر: ااریرا

 در سررتن: جرر ی گترری کرر: جرر نم فرر ار

 گوی  کر: در اهشرتم ه ار  حرور همنشرتن
 

 در دی   نقش توس  ا: هیکس ک: انایا 

 ارری چشررم پرر ی نرر: کرر: نثرر ر رهرر  سرریا

 او دا شررررود مثرررر ل رت لرررر  مصررررورا
 

 (106–105  1050منتور ، )  

 به کاربردن مرثیه در غزل  .6-2-2-2

  1520رگ  در لغ   رگ  فو و ییگت: رگت  ه میگت: یعن   اری اه گییر: کرید ه اه را مر ح نمرود )ال یاهتر ی، 

( ه در اصطو ح ادب یعن  ش یی یواط  ه احن س تش را در مورد مید  ی  فیدی ک: در ح ل مری  200

شرلص متوفر  ازریدابد.  اس ؛ ات و ه ای اه گیی: کن  ه ی  ذکی من قآ ه مد را ا: تجوتل اب مق ا ه منزل 

صرورر منظروا اسر  ه اب دییار ب اب انواع ادا  اسر  کر: معمولر ً ار:(. میگت: ید  22  1596)ااوموحم، 

ان  )ایریاو ان  ه ش هد ره ی ج هدانر: را اب ررود ار: جر  گیاشرت:ش ییاو ازر  بو ه مید ا: او پیدارت:

 (10  1005دهس ، 

اشر ، اب دسر  داد. )دیرواو الترک یر  هلر ی  ار: ترو س ل د 12ک: صب ح پنی  مب رک را درح ل 

بنرر . )رهشررن فدرری ه دیارریاو، فیبنرر ا( کرر: در سررو  اه سرریهد  شرر  ، غررم ه انرر ه  در او مررو  م 

1051  06) 

 سیای  ش یی کویت  چنتن فیبن  رود را م 

 ولاااااا ي یااااااا كنااااااز  أیااااااالي و یااااااا حلاااااا  ساااااانرنيت 1
ااي للرلااي للیباارن  ت 2 اان / ج   كااان نااوريز وعزل اايز ل 

 

 یااااااااااا راااااااااابابات كلمااااااااااا حااااااااااّ قت  فراااااااااا/ یا زْ/ارناااااااااااي 
 كااااااااان لااااااااالي و ثکل اااااااااي كااااااااان أحااااااااة  لل ااااااااانرن

 

 (22–26  1556صب ح، )  

ه یم، ای جوان  ک: هیگ   ای او رتی  ش ا میا ی رهبگ را ه ای اربهی س ل. ای پنیا... ای گنجتن:1تیجم:  )

سرت هم، دارای ه گریهتم ارود ه اربهی  . رهشن ی  مرن ارود ه ارامشرم ارود در تر رید  شرآ2کن . سیافیاب م 

 (بن گ نتم اود.

 سیای    ااوالمحم  را این چنتن م یعن ،ش یی سنن ج  هم، می  ایادر رود

 ا ب ا  من اسرم و طریح یر اهر درفدنر 

 اا را ن گهرر و بکرر  راررودگرروهی ید انرر:

 چرریخ در جرر و احبرر  لرریب  افدنرر   چنرر و
 

 ای دیارری فدنرر مرری انرر   یشررتیتم گونرر: 

 نهرر ل شرر دیم را اسررم و درایفدنرر نررو 

 ریش: در ج و حنتن اب م تم حتر ر فدنر 
 

 (200  1050منتور ، )  
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 . اشتراکات دو شاعر از نظر ساختار و اسالیب3-2-2

 زبان دوشاعر .1-3-2-2

شرود رتور  اتشرتی اب هنیهر ی در اتن انواع هنی، شعی کو م  اس  ا: لح ظ ایند: در ق لآ با و ارائر: مر 

توانر  مل طرآ را اقنر ع مر ک: بیب  ه دلنشرتن ا شر  کن  ه درصورت مل طآ ارتب   ایقیار م دیای ا  

تواو سربک ه بیبر ی  ک: م طوریی افیینش بیب ی  ا  با و اس ؛ ا:تواو گ   شعدیای، م ات وکن . ا:

  شک اتشتی منتق او ادا  در ایرس  اگر ر ادار  ( ا21  1051، ر.ک  رحتم را در با و جنتجو کید. )

انر . ه  هاک هی ه ی رود را فقب ا: با و اگی مح هد کید ای اب اوا: با وِ اگی هم توج: دارن ؛ حت  ی  

-ار و مر ده  موجآ ایج د دررشش ه ت بگ  در بک رگتیی با و انج ا م :ش یی ا  تمهت ات  ک: در ا

اتشتی ا ش  این ندت: ای م  اتشرتی رهشرن   ی  م  ا  ادات ر گیشت:ق ر اشنهی »گوی   شود. شدووفند  م 

در ی نواهری ه اار اع س اق: ا ش . یم  وضوع ه تصوییی نتن  ک: ا یع ه ا شود ک: تقییب ً هتچ مم 

شرعی اسر ؛  ةتیین مر ده مهم نلنتتنبا و  .(100  1090شمتن ، ر.ک  )« طیب ات و ه استعم ل با و اس 

شرود کر: ایرن انا   مشرلص مر  ر ک ر معم ر ه ان س ، بیب ی  ک رک: مص لح س رتم ن  اازاون:گهم و

هر  ه تیکتبر ر ه مص لح در یک س رت ر ا  هنی معم ر ه انّر  در کنر ر هرم چتر   شرود، در شرعی هرم هاد 

  هبیب ی  او ان  ن: بیب ،ی اهلت: ه ر ا هنتن  ک: اتیهو اب س رت ر ن: بش با و م د  ه ی ملتو صورر

ش و ار  دیاری ین صری شرعی اسر . شرد  نتنر  کر: هری ه هم هنا « گزینش ه تیکتآ»میهوو اهتیین 

تن سرآ حر ل ه شلصرت  مل طرآ، لحرن ه ا ش  ک: ا ی  ا:زا با ن  ر ص م ای منتومضموو ه ی ط :

ینر   اری کت ت  سلن هم اب حتث م یدار ه تیکتب ر ه هم اب حتث ا ف  نحوی تغتتی کنر . تنروب گو

گوینر   را  ه ی گون گوو با و،با و روا  با و گ ت ر ه روا  با و نوشت ر ه شن ر  استع اده  ه  یفت 

کنر . همر هنا  کر: رواننر   س بی با و ا  ح ل مل طآ ه ح ل مق ل ی ری م در تحقق هم هنا  ه هم

کنر ، سربآ احنر س مر مت و با و ه م ی: ه مضموو ی ط   شعی چ: اگ ه ن: ه چر: ن اگ ه نر: احنر س 

ا یر  ار: ایرن ندتر:  .(062  1021)پورن مر اری و،  گریددپیییی هی م بیب ی  در روانن   ه تش ی  تأگتی

ه ی اتیهن  ه درهن  م  هتم ذهن  را در سر رت ره ی نحروی ه  پتون ه ی مت و پ ی  اش ر  کید ک: هاد 

هاقعتر   ی ادم  اس .ی ان یش: ه ی ط :ن:دهن  ا: تعبتیی چتنش هادگ و در س رت ر جمو:، اینش و م 

 .(21  1020)محم ی،  ه  ه فدیه ی م  هنتن حقتق  س رت ر نا  ه ی م  درین اس  ک: س رت ر جمو:ا

و شرعی ی بل ل ه ریهش غزل پتوست: ای ت رک ادات ر م  دررشت   اس  ه در طول بم و در رهدر ن:

ه ی ا یع ایرن یریهس ه ی ادی ه ج ذا:اس . جوو ادام: داد اناتز رویش ف رس  ه ییا ، ا: جیی و دل
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ت  هر اب کنر ر او   اود  ک: هتچ ش ییی نتواننت: ا شعی ف رس  ه ییا  در میاحل گون گوو ت  ا او ح

 (.02  1020 )ارو ق ، یبورکن 

من ی ه کن ، دستوره ی ده ش یی، نظی روانن   را جوآ م نلنتتن موضوی  ک: ا  تأمل در ی شق ن:

انر  ه در ه س . رصوص ً در شعی سع د صب ح اجزای کو ا سیج ی ررود نشنرت:گون: با و اونثی س رت ر

 س رت ر جمو: ه تأرتی بی دی رهی ن اد  اس .

)صررب ح،  أاتشااف  للمک  للأ لای/ ج کلفراة  ج اا ي/ تلاةت تلاةتتت/ ینبوعااات ینبوعاا تت/ ساحابةت سااحابةت/ رلبراةت رلبراةت  علای یا یکتت/

 .(00ا  1556
تیجم:  ایهری دسته ی / ایای اهلتن ا ر کش  کیدا/ ج یافت ی تنم را/ پشت: ا: پشت:/ چشم: ا: چشرم: ااری ار: )

 (اای/ تز: ا: تز:.

 اگرری او مهرری گنررل ارری سرری پتمرر و ایرر 

 نقر  جرر و در قرر ا پترک صررب  ب او ریررزا
 

 ی مرر  جرر و ایرر ارر ب در قرر ل  فیسررود  

 ی سرررنبل ج نررر و ایررر کررر: اب اه رایحررر:
 

 (20  1050منتور ، )  

ه  را ا  رواننر   فریاهم ک: در شعی ده ش یی هجود دارد ه امد و اهتی ه اتشتی او ،گوی هیژگ  س د 

هر ی راحر  ه نترز اقور ا پتچتر  ، توصرت س رت ره ی دستوری هصور اتر ن  غتینمود ، ح صل ک راید 

ه ی شود. نمون:ق لآ ق ال فهم ارائ: م ه  در ه ی توصت   اوصحن: هادگ ن  ی ا ه حت  تدیاری اس .

 بیی اب او جمو: اس  

ااااااان للهاااااااو   یقرنااااااايت 1 ااااااان للماااااااو  یقرااااااا/ز ول   ول 

 فااااااي ارااااااانی تعتکینااااااي ک اانااااااتْ لراااااات آلال اااااات 2
 

ااااااخرن     إننّااااااي أغااااااکق  فااااااي بحااااااکٍ لاااااان للااااااّ ل   لل  

اااااااان لااااااااا ک   للمااااااااو   للتّااااااااي اااااااااز  یقرنااااااااي  آهٍ ل 
 

 (26-15  1556صب ح، )  

شوا. کن ؛ ه من در دری ی  اب اشک سوباو غیق م )ط ل( را اب می  ه من را اب تیس ح ظ م  . اه1تیجم:  )

)هواپتمر ( مری  کر: یقرتن مرن را ة گیف ؛ ا  ه افنوس ای پین . ای ک   ک: درده ی تو هجود من را فیا م 2

 (متزلزل کید.

یی در رگر ی مر در ررود کن ؛شر ریا  ه ن اشن  پیهتز مر منتور  هم اب ا: ک ر ایدو هادگ و گو 

 سیای  م 

 چ: کنم چ ر  چ: س با ک: من اب دس  قضر 

 دارا امتررر  کررر: اررر  ف طمررر: محشرررور شرررود
 

 رهبگ رینررر  چنرررتن رهب پییشررر و داا 

 او ک: این غم ب غمش اری دل اییر و دارا
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 (200  1050منتور ، )  

 . عاطفه 2-3-2-2

یررورد شر یی ار  جهر و رر ر . ا: ایتب ر کت ت  ای درهن  ه معنوی شعی اس ؛ ی ط : ی  احن س، بمتن:

( سع د صب ح ه منتور  اردل و ش ییاو اشن  ا: منر یل رهبگر ر ررود هنرتن  29  1020ک کن ، )ش تع 

 -هر ی ادار  را در شرعی سیاسری مریهب سریاین  ه جورو ک: در ر م  تیهیج یق ی  ه افدر ر ررود مر 

 این . اجتم ی  رودش و ا: ک ر م 

-پ ی   گ   هم:را ی ، اوا  ا  معشوق ارتت ر کو ا را اب هی م   ک: مد ش  ر ی شق ن:منتور  هقت

 گتید ت  ات ن  ایای اایاب احن س  اه گیدن ، در سطح  سیهد  اس   ه ی پتیامونش را ا: ر م  م 

 ترررواو ارر: اترر و اهرا چررریاهصرر   نمرر 

 ح شرر  کرر: مررن ب جررور توفییرر د سرریکنم

 یررر لم گررروی  کررر: ترررو پتمبررری رواررر و 
 

 کن  یقولچن و اس  ک: تصورحنن  ن: او 

 هی کس ب دهس  نور: کنر  دانمرش جهرول

 ک ی ر حنرن کرید  ار: شرأن  همر  نرزهل
 

 (112  1050منتور ، )  

 سیای  ش یی کویت  هم غزلت ر رود را ا  قوب  اکن   اب ی ط : ه احن س م 

.ضاکلء/ بقعاةت زرقااء/ بقعاةت ب کتقالراة/ وعنا لا تنتهاي لان رسامي/ تتشکّل  أنوثتي علای یا یک/ اماا یتشاکّل قاوح  قازة/ بقعاةت 
 (02  1556)صب ح،  أ.کم لن برن ر ترک/ ل ب ل لةت اور/ٍ  ور افةت اقصر  ٍ 

ای سربز/ شرود/ )اب( تدر:کمر و تشردتل مر گتید/ هم نطور ک: رناتنو شدل م تیجم:  بن نا  من ا  دست و ت)

ایرم /ررتس کش / اب مت و لبه ی  اتریهو مر ک: اب نق ش  من دس  م هنا م ای ن رنج / ه ای اا / تد:تد:

 (.)شعی( م نن  گرل/ هش  ف هم نن  قصت  

 . تخیّل3-3-2-2

  1020)شر تع  کر کن ،  تلتّل یب رر اس  اب کوشش  ک: ذهن هنیمن  در کش  رهااب پنهر ن  دارد

گترید. طییق تشبت:، استع ر  ه مجر ب شردل مر  پییید. تلتل ش یی اب(. اصول ً شعی ا  تلتل م هت  م 25

 تشبت:، ف ی  ، ین ی  ه ارک و او ام   اس  چنتن اس   ةتع ری   ک: در متوو درا ر

. (200  1092)رجر ی ، « تشبت: مش رک  ده چتز اس  در هص   اب اهص ف توسب ال  ظ ملصوص»

 (.00  1000)تجوتل، کن تی ه اید او را اتشتی م توسل ا: تشبت: تأگتی کو ا را قوی

شربته ر گنج  ا: تم ا امور تلتو  ده ش یی پیدارت: شود ا: نمون: هر ی اب تانج  در این مج ل نم اب

 کنتم بیب ی انه  انن   م 
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 للکتابة  للرک/ ای صما   للالان  للّای یمنعني لن للان جار/ وللمکا   للوحر   للّاي أصع   إلر/تت/ حارن تمضایني للعاصا ة
 .(00ا  1556 )صب ح،

دارد/ ه یا نر: بهرقر  اسر  کر: اریاو تیجم:  نوشتن ایای تو/ سوپ پ اطمتن ن  اس  ک: میا اب ان ج ر ا ب مر )

 (کش .شوا/ هنا م  ک: طوف و من را ا: ک ا م سوار م 

 6یقینيآهٍ مِن طائرةِ الموتِ التّي هزت       في کیانی تعتریني ک کانت  لیت آمال  

ه ی ا ل  نوشتن ایای معشروق ررود را ار:  سروپ پ ه بهرق ه همچنرتن مری  را ار: ش یی در سیهد 

 کن .  هواپتم  تشبت: م 

 چررو تمث لرر  ب نرروع ادمرر  نبررود ارر: بیبرر ی 

 ک  ا ش چو یوس  دل ا: بن او فیاق  ت ا:
 

 هم  گوی  ک: رود حوری ه اب فیدس مت ی  

 یزیرررز مرررن مدرررن تج یررر  ایرررتن بلتلررر ی 
 

 (211  1050منتور ، )  

اهشت  ه همچنتن دل رود را ا: حضریر یوسر  ا ل  معشوقش را در بیب ی  ا: حوری ش یی در قطع:

 کن .تشبت: م 

 . اقتباس و تأثیرپذیری از قرآن کریم4-3-2-2

ای ای ک: شعی این ده شر یی اینر:گون:ان . ا:کییم اله ا گیفت:قیاواب ای ر  ده ش یی در نظم اشع رش و،

ه ی ملتو  همچوو  تومتح، اقتب س، تصوییفن ، توضتح ه نقرل ه... اسر . انعد س ر در اسووباب این 

ترأگتی تعر لتم دینر  هر  تحر ه  ه تول  س ه تحمل سلت البت: در هم: ادی و، ی رف و در کن ر پیهر  ن

مر دی یدر   هر یهر ، پرید گتیی اب نتیهی یشق ا: افیی گ ر هنت  ه بدهدو ن ر لص ان  ه ا  اهی اود 

ن رس ه گریر الو: ه تهییآه  ا  تمنّک ا: حبلاس ، اوه  اب اتن رفت:پس اب دیایی، در ایاای چشم او

هر ش و در انتی او، ا: م  هتم، مع ن ، مق م ر ه احروال  اب مع ن  سطح  ه   هیی متوو دین  ه غوط:

 . منتور  اردل و ه سع د ن تواو اودننای اب رست و ا: او مق م ر ی فتن  ک: یواا ه طبق: سطح دس  م 

-کییم اله ا گیفتر:م نن  اتشتی ش ییاو اب ای ر قیاوینواو ده ش یی در ادب ف رس  ه ییا ، ا: صب ح ا:

 .ان ای در هص  یشق ج ی داد ه ی قیان  را ا: شدل رن ان:ه  ه م هواان . این ده ش یی، ای:

 بیررن پررس مررن ه سرر ق  ه مرر  ه جرر ا

 سونررررربتل ه کررررروگی باهررررر  ترررررو ه
 

 ی م سررر کرررتن رسرررم سرررتود  ر صررر: 

 9مهن سررررر مررررر را لرررررآ مهوشررررر  
 

 (22  1050منتور ، )  
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ای چشم: در انج  )اهش (» (12)انن و/( ع رْنتا ف ره ا ت   م ى س لْ  اب رةت )ة مب رک ةی ا ل  ا: ایش یی در سیهد 

 کن .ه هچنتن ا: حوض کوگی اش ر  م « شودک: سونبتل ن مت   م 

ن رّا تتواما/ للنّخلتان  أللّتان  أازياما/ عن لا یأترني للمخاص/  .(100  1556)صب ح،  فتت اقطان  علي  رلبات ج 
ایر /ت  اری ک: درد بایم و ا: سیاغم مر دهم/ هنا م ه را تد و م ه ی ( ده نلل هنتن  ک: اوتیجم:  )دس )

 (من ریم ی ت ب  اب رن .

اا ز ك  ة )ایصب ح اش ر  ا: ةاین سیهد اا / . ال  ع ل رْه  اا ز ك ک ی اا ك ل م  ا نا ب اتتا ح   انتا و ك   ل ه  ک ی اا فا ت ق ب ل ه ا ر بايه ا ب ق ب وٍ  ح   نٍ و أ ناْب ت ه 
   ّ ّ   إ ن  ل نْاا   ل اانْ ع  ل ق ال ااتْ ا ااو  ل  اا  نْاا  ا ا ر زْقتااا ق ااا   ی ااا ل ااکْی    أ ن ااى ل ااك  ا  اا   ع  َ  و ج  حْاک ل ٍَ للْم  ااا اااء  ب ی رْااک  ح    )ال (  یا ااکْز ق  ل اانْ ی ش 

 ( 09یمیاو/
)نهر ل هجرود( اه را رهی نتر  ه ذکییر  را  ایی ش ینرت:شرتو اهرا )مییم( ا: طیب نتدروی  پریییف  ه ار:)تیجم:  

یم ا: اه گ تر ی مری ی ف .ش  غیای را در پتش اه م سیپیس  اه کید ه هی بم و ک: ذکیی  هارد یب دتا   اه م 

شرم ر رهبی ای . ر ا ا: هیکس ک: الواه  ا ای ؟ )مییم( گ   این اب سوی ر ا م این اب کج  ای ای تو م 

 ، دارد.(رس ن م 

 سعاد صباح و مستوره اردلاناسلوب کلیّ اشعار عاشقانه . 2-3-2-2

ه گر   ی مت نر:،  تواو اننرج ا در هادگر و ه معنر ، اسرت  د  اب کومر ر سر د م  ،ای موارد ذکی ش  یو ه 

ینرواو اسرووب کور  ر، رهان ، دق  ه گتیای  در او ا:داشتن ی ط : ه احن س یمتق در اغوآ این اشع 

 غزلت ر ده ش یی ن ا اید.

 سعاد صباح و مستوره اردلان  غزلیاّت . افتراقات4-2-2

یشق  ا  هرم دارنر  اب نظری ای اشتیاک ر فیاهان  ک: در بمتن: اشع ر ی شق نة این ده ش یی یو ه ا  تأمّل در 

 کنتم س رت ر ه محتوا نتز افتیاق ت  ا  هم دارن  ک: ا: مهمتیین انه  اش ر  م 

درنا  در اشع ر ه نتز در محتوای اگ ر ه تألت  ر منتور  هجود نوی  التزاا دین  ه ارور ق  در  ا  .1

هر ی ی رف نر:، مر ح ه من جر رهر  ه ی دین  در شعی، نتر یشبن . است  د  اب شلصت همة انه  مو  م 

-النو ا(، افتل ر ا: حج ب ه ی ّ  ه التزاا یمو  ار او ه...، همار  نشر ن:)یوتهم پت مبی)ص( ه اهل ات 

  1056سوتم  ه دیایاو، ر.ک  )م ارانة هی اس  ه ی اشد ری اب رهحت: هال ی اسو م  ه رهیدید دین

دانر  کر: ج  اربشمن  مر ن  هی ّ  رود را ت  ا اوک( منتور  در اات ر بیی ا: پوشش رود افتل ر م 99

 گیدان  )ع( م  نت ب اب ت   ه تل  سوتم وس بد ه اه را ا اه را ا: رتل فیشتا و اسم و نزدیک م 

 ب رتل پیدگترر و نتنر  در بمرر ن: قریینم  من او بنم ک: ا: موک ی  ف ص ر گزینم
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 ا: بیی مقنع: مر  را سریی اسر  لر یق افنری

 ب موک سوتم و ان  اسر  ننرو همتر هو

 مری سرز س هحمر  رر ا راا: معشی ننرواو 
 

 هل  چ: سرود کر: دهراو نمرود بار چنترنم

 ک: هن  کشور ی ّ  هم: ار: بیری ناترنم

 هم  سزد ک: ااویم منم کر: فلری بمترنم
 

 (102  1050منتور ، )  

 منتور  در ایاای همة مت ع ده جه و، شیا ه حت ی رویش را نلواه  فیهر  

 یهش ررریا ه حت  ن رر و شرر ع جهرره شتوة یصم  اود این، منتور            ا: مت ره 

 (96  )هم و                                                                                                                      

دهر ؛ اب ای بیب  نشر و مر گون:پت مبی)ص( ا: محبّ  را ا: ر ن اول ی غزل رود، ارادر ه هی در ل ا:

 ای نتدو ا: شعی  الشت   اس  جمو: ایند: منتور  ا  امتلتا  غزل ا  منقب  یو )ع(، جوو 

 در چشرررررم چرررررو توتت سررررر  مررررر  را

 رررررررریا دلِ اندررررررر: اب ر  صررررررر ق

 اارررریهی تررررو ارررر  هورررر ل یرررر  قرررروس

 شرررررر ه  کرررررر: مرررررر اا جبرررررییوش

 ضررررریغ ا الحرررررق یوررررر  هصررررر ش

 ا  شررر  هررری کرررس اب صررر ق انررر 

 منرررررتور  اب غرررررم منررررر ل، بیررررریاک
 

 ررر ک  کرر: تررو را ارری او گرریار اسرر  

 چرررو مرررن اررر: محبتررر  دچررر ر اسررر 

 یررر  در کررر  شررر   ذهال قررر ر اسررر 

 دار اسرررر ارررری درگررررر: یررررر ر پرررررید 

 اترررریهو اب حنرررر ب ه شررررم ر اسرررر 

 اررری جموررر: شررره نش افتلررر ر اسررر 

 مولررر ی ترررو شرررتی پیهردگررر ر اسررر 
 

 (20  هم و)  

شرود ه اشع ری ا  این چنتن مضر متن  در اشرع ر سرع د صرب ح ی فر  نمر  اس  ک: چنتناین درح ل 

ا: صیاح  ار: دفر ع ه تریهیج افدر ر  «ثور  للا جام للمجلاّ » در قصت   مثو ً ،حت  در ج ه ی  اب اشع ر رود

شرود، ه ی غزلتّ ر منرتور  کر: در اشرع ر سرع د صرب ح ی فر  نمر پیدابد. اب دیای هیژگ فمنتنت  م 

ییف ن  کید   -  را اکن   اب یطی ه اوی میهب ا: ییف و ه مض متن ییف ن  اس  ک: شعیرهیدید هی 

اس . گوی  اه ش ییی اس  ک: اب دنت ی م دی ایکن   ه رهح رود را در یروالم معنروی ه رهحر ن  ار: 

کر: در شرعی ررود دنتر ی  سیشر ر اب بلر ل معنویّر  ه ار هرِ نر ب ار: تم شر  جول و دراهرد  اس ؛ چن و

ااتر ر بیری گویر ی حر ل ه هروای رهحر ن  ایرن ار نوی رطّر:  .(15  1025رادفری، ر.ک  )شت: اس  گیا

 کیدست و اس  

 در دی   نقش توس  ا: هی کس ک: انایا  در دل رت ل توس  ا: هری سرو کر: ااریرا
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 در سررتن: جرر ی گترری کرر: جرر نم فرر ار ارر د

 من ش دم و ه روش ل ابینم ک: رهب ه شآ

 گررروی  در اهشرررتم ه اررر  حرررور همنشرررتن

 بداتررر  اب یررر ا اررر: ییصرررة گتتررر  قررر ا 

 گرری پیسشرر  ب حرر ل سررا و درر کنرر 

 رتررری الننررر  ه ف طمررر: رررر توو یررر لمتن

 فلررری بمرررتن رررر یوة دیرررنِ اضعةرسرررول

 دهررممنررتور  تررن ارر: یرر لم شرر ه  نمرر 
 

 ارری چشررم پرر ی نرر: کرر: نثرر ر رهرر  سرریا

 رررود در دلرر  ه نقررش ه هصرر ل  ایاارریا

 او دا شررررود مثرررر ل رت لرررر  مصرررروّرا

 داد چرریخ ارر: تنرردتن ررر طیا مهرری تررو

 مرررن اینرررت د  ه ب سرررا  نترررز کمتررریا

 پر  ار: فریق ارود تر   ه افنریاکش رر ک

 مررن سرر لک طییررق یقررتن، اهسرر  رهبرریا

 بیرررریا کمررررتن کنتررررز اتررررول پتمبرررریا
 

 (105ه  102  1050منتور ، )  

ا: میاترآ کن . اشع ر صب ح صب ح ایاایی نم ت ر ف رس  منتور  اردل و ا  سع د. ابنظی کمت ، غزل2

 اتشتی اب منتور  اس .

هاقع اتشتی غزلت ر منرتور  پتیامروو یشرق، ی شرق ه  ی منتور  اتشتی اب صب ح اس ؛ دره. ی شق ن:0

شود اریای مثر ل در معشوق اس  این درح ل  اس  موضوی ر دیایی در غزلت ر سع د صب ح دی   م 

 اهرد ه ی رود م : را در سیهد انت ری اب موارد نق ه ی اجتم ی  م نن  ج یا   بو در ج مع

/ لأ/لفاا   عاان ااال  راابکٍ لاان أنااوثتي/ أقااا   باا/ للاسااتعمار / فالکتابااة  ااای وساارلتي/ لک ااک  لااا لا أسااتطر   ا ااکه  أریاا   أن أاتاا  
 .(100  1556)صب ح، 

چریا کر: اا دف ع کنم/ کر: اسرتعم ر ار: او را  ی فتر: اسر / روا  انوینم/ ت  اب هجآ هجآ بن نا تیجم:  م )

 (نوشتن اازار من اس  ایای شدنتن انچ: ک: توان ی  شدنتنش را ن ارا.

  اس  ک: در اشع ر منتور  اب ان م  ا لر ی  یه . م هوا هجیاو ه دهر ش و معشوق ید  اب هص 0

کر: ایرن م هروا کمتری در ؛ درحر ل اسر اتشتی غزلت ر رود ار: او پیدارتر: ایروردار اس  ه ش یی در

 شود.ی   م اشع ر صب ح د

ایرن اسر  کر:  ،ه ی با ن  سع د صب ح ا  منتور  اردل و ک: ا ی  ا: او اشر ر  کریدید  اب ت  هر. 0

شدنرت: اسر . هی اب نر ا هرمی هادگ و در شعی صب ح میبه ی ک راید متع رف هادگ و ادا  را دردایی 

اید  اس ؛ ک: ایرن کر راید گر ه  ار:  ه  ه... ایای است  د  م  هتم اهی ه ، کشوره ، داست وافیاد، رت ا و

ه  اه را ا: ج ی رس ن   اسر  او ةییض ةاطو ی ر ه اراد ةح  افیا  رست   اس . گوی  غوت و متل ا: ارائ
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ت  اب ج یا   ه شأو ادا  ه فیهتلتا  ف صو: ااتید ه همتن موجآ ت  هر سبک در با و اه ش   اسر .  

 سیای  ش یی در ج ی م 

ااان ورْ أوّ  لاااا کٍ  لرلراّااةٍ ل اااافکٍ  إلااای بااااری / وأنْ  ل ماااک بالهااااتف/ لأقاااو   لاااک/ .ااااْ انااات  أریااا   أن أا لتاااي/ فخباااز  قااااني ل 
 .(100ا  1556)صب ح،  بع کز لا یؤا ل« للباغرت»
رواستتم تو ن  ا  تو حیف ازنم/ ت  ا: تو ااویم/ ا  اهلتن پیهاب امشآ ا: پ ریس اتر / ه مرن را اب ایرن تیجم:  م )

 (نج ر ا  / چیا ک: ن و پ گ  ا  تو روردن  نتن .گیداب 

دارد. ل ظ ق لآ معریب ک لرآ ه ایگیفتر: اب بار و یونر ن    ه یق لآ غزلت ر ده ش یی نتز ت  هر .0

رهد. )رسرتا ر، اس . این کوم: در با و ف رس  ا: صورر ک لب  در معن ی ق لآ ه ک لآ نتز ا: کر ر مر 

شردل، هتئر ، »نوینرن   داننر  ه مر نوین و اصل این هاد  را ت بی م ( ام  ایر  اب فیهنو 00  1000

پتدی ه تن یس اس  ه ق لآ ا: معن  هیچتزی اس  ک: در او چتز دیاریی را گیاشرت: تر  ار: شردل او 

ارایر  هر  ه نظر ا ق فتر:منظور اب ق لآ یک شعی، شدل ارایش مصیاع .(00   1000)رستا ر،  «درای 

ه  ا: گنج  ه ن: در ق لآ ، هل  ش ییاو ه مل طب و اوی ا رود ن: در تعیی  م شعی ا: م هوا  او اس .

ارایر  شرعی ار: رسرمت  ه ی ر ص  را در مصیاع انر ی ه ق فتر:ان  ک: شدلمیهر بم و ا: ت  هم رست  

هر ی کهرن ه نرو شرعیی سع د صب ح در سیهدو غزلت ر رود اب ق لرآ (90-90  1026)ایاهن ، اشن سن .

 ه ی کو ستک سیهد  اس .هل  منتور  اردل و تم ا غزلت ر رود را ایاس س ق لآ ،اس  ایداهی 

 یریگجهینت. 3

غزلتّ ر سع د صب ح ه منتور  اردل و نم ی نای شتو  ادا  ه ات ن  ان و اس  ه هیده ش یی اریای اتر و . 1

انر  در ان  هکوشت  توجّ: داشت:ه ی با ن  ه  ه احن س ر ی شق ن: رود ا: ک ران  اازار ه  یاف ان یش:

ج ی هادگ و، مل طآ را ا  یقت   ه احن س ش دی یر  انر ه  ه ی ملتو  ا  گزینش ه چتنش ا:موقعتّ 

)یشق( مشلصة ا رب غزلتّر ر ده شر یی توانر ی ادب ف رسر  ه ییار   م هوارود هما ا س بن  ه ایند: 

 یعن  منتور  اردل و ه سع د صب ح اس .

ترواو ار: ه ی مشتیکِ یشق در اشع ر تغزّل  سع د صرب ح ه منرتور  اردلر و مر ه  ه هص . اب هیژگ 2

 ایدو میگت: ه... اش ر  کید.ک رپتوستا ، هجیاو ه دهری معشوق، فض ئل یشق ه ی شق ،  ا:

-کننر ، شرعی مر ک: صحب  مر طور. اب نظی با و، ده ش یی ا: س دگ  ه شتوای  گیایش دارن ؛ هم و0

تواو اننج ا در هادگ و ه معن ، م  کنن  ه همچنتنبمتن: محنن ر ل ظ  ه معنوی افیا  نم  گوین  ه در
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ینرواو اسرووب کور  ر، رهان ، دق  ه گتیای  در او ا:داشتن ی ط : ه احن س یمتق در اغوآ این اشع 

 غزلت ر ده ش یی ن ا اید.

هم دارنر ؛ اریای نمونر: اب نظری کمتّر   ه ی  ا . ده ش یی در بمتن: یشق اب نظی س رت ر ه محتوا ت  هر0

 کن .ه ی ش یی سنن ج  ا  سع د صب ح ایاایی نم ی شق ن:

بنر ، اسرت  د  اب هر  مرو  مر در محتوای اشع ر منتور  هجود نوی  التزاا دین  ه ارو ق  در همة او. 0

-)یورتهم اتر هر ی ی رف نر:، مر ح پتر مبی)ص( ه اهرل ه  ه من جر ره ی دین  در شعی، نت یششلصت 

هر ی اشرد ری اب رهحتر: هالر ی النو ا(، افتل ر ا: حج ب ه ی ّ  ه التزاا یمو  ا او ه...، هما  نش ن:

چنتن اشع ری ا  این چنتن مضر متن  در اشرع ر سرع د  ک:ح ل در م ارانة هی اس اسو م  ه رهیدید دین

 .  شودصب ح ی ف  نم 

 هاپی نوشت. 4
ف رس  یو ه  ای مضموو ی شق ن: رود داری ق لرآ ه شردل ر صرّ  اسر  کر: او را اب اشرع ر . شعیغزل در اداتّ ر (1)

ترواو او کن ؛ امّ  غزل در اداتّ ر ییا  ایاس س محتوا ه مضموو ی شق ن: ررود مر دیای اب مثنوی، قصت   ه... ج ا م 

نروع اغریاض ار  هرم  ییا ، اشرع ر اب لآ، شدل ر صّ  ن ارد ه رو ص: ایند: در اداتّ ررا ش ر  ه اب نظی س رت ر ه ق 

 مت  هر هنتن .

ا ش ؛ ک: در این مق ل: غزلتر ر ف رسر  شر یی مرورد ایرسر  . دیواو شعی منتور  ش مل غزلتّ ر ف رس  ه کیدی م (2)

 گتید.قیار م 

 ای در هن هست و ک: یود ه ط ههسش معیهف اس .. قم ری  مننوب ا: قم ر؛ محو:(0)

 اربه.. ائی الأمل  چ   (0)

 . ذاب من هجیک لحم  ه دم   یعن  اب هجی ه دهری تو گوش  ه رونم ذهب ش .(0)

 . تیجمة این ات  گیش .(0)

 . مهن   گوارا.(9)

 منابع
 قیاو کییم

 ، بیروت: دارالصادر.0 ط لسان العرب. (.0991منظور، أبوالفضل جمال الدین )ابن 
 العصریة للطباعة ونشر. ةبیروت: المطبع0 ط فی الأدب وفنونه.(. 0791ابوملحم، علی، )
 .90-06، 22، شم ر فصون م: شعی ،«نق ی ای غزل جواو امیهب» (.1020ارو ق ، ذکیی  )

 ، تهیاو  ن .     0 چ ف رس . -فیهنو مع صی ییا  (.1020) اذرنو ، اذرت  
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 ، سنن    انتش رار ک ن  کتتآ.1 چ دیواو منتور .(. 1050اردل و، منتور  )

نشیی: ادات ر ه یووا انن ن  ، «مق ین: میاگ  ر ق ن  ه هوگو در سو  فیبن انش و(. »1005اییاو دهس ، رض  )
 .90-06، 100-100، شم رتبییز

 ، تهیاو  انتش رار یوم .2 چ احوال ه اگ ر روشنوین و. (.1000) ات ن ، محم  مه ی

 تهیاو  نا  .. س ی در م: (.1021پورن م ی راو، تق  )

 ، تهیاو  نشی دانشا ه .2 چ مع ن  ه ات و.(. 1000تجوتل، جوتل )

 لاتا. -، مصر: دارالمعارف5 ، ط0مجلد:  حدیث الأربعاء.)بدون تاریخ(.  حسین، طه
 مصر: دارالنهضة. المرأة في الشعر الجاهلي.(. 0101) الحوفی، أحمد محمد

دانشا   رابی، است د راهنم    سم هی ه احم  یزیزی.ایرس  تطبتق  یشق در اشع ر یحت  (. 1050) ، س م ور ن 

 یحت  معیهف.

 النور.، کویت: منشورات شرکة1ط تسعاد صباح الشعر والشاعرة(. 0771خلف، فاضل )
، پژههشن مة با و ه اداتّ ر ف رس  ،«منتور  کیدست ن  ا نوی شعی ه هنی ه ییف و(. »1025رادفی، ااوالق سم )

 .10-10، 9شم ر 

 ، تهیاو  دانشا   شتیاب.0چ  مع لم البو غ:.(. 1092روتل )محم رج ی ، 

مجو: مط لع ر ه تحقتق ر  ،«ایرس  با و غزل محم  یو  اهمن (. »1051یو  )، امت ال:حج رحتم ، امتن؛ 
 .02-06، 19، شم ر ادا 

 تهیاو  دانشا   شهت  اهشت . ستی تحول غزل ف رس )اب مشیهطت  ت  انقو ب(.(. 1095رهبا:، محم رض  )

ه ی اان رهم  ه سع د صب ح ا  ج مع: شن س  تطبتق  شعیی در میگت:» (. 1051کبیی ه دیایاو ) ،فدیرهشن

 ..21-00، 0، دانشا   رابی، شم ر فصون م: نق  ه ادات ر تطبتق ، «توج: ا: متغتیّ جننت 

، «مضر متن مشرتیک دینر  در اشرع ر منرتور  اردلر و ه ی ئشر: تتمرور» (. 1056سوتم ، یو ؛ نعمت ، فر رهق )

 .25- 02، 2، شم ر فصون م: یوم  پژههش  با و ه اداتّ ر ف رس 

 ، تهیاو  فیدهس .0چ  ستی غزل درشعی ف رس .(. 1026شمتن ، ستیهس )

 ، مصر: الهیئة المصریة العامة للکتاب.4ط .دیوان إلیک یا ولدي(. 0771الصباح، سعاد محمد )
 ، کویت: دار سعاد صباح للنشر والتوزیع.0ط قصائد الحب.(. 1112الصباح، سعاد محمد )

 ، بیروت: مرکزالثقّافي العربي.0طمدارس الأدب المقارن. (. 0729علوش، سعید )
بغددداد: دار  ،1 المخزومدی والدددکتور ابددراهیم السددامرائی، ط، تحقیدد ا الدددکتور مهددد، 2ج العددین.کتدابالفراهیدد،، عبدددالرحمن بددن أحمددد.

 الحریة للطباعة.
 ، تهیاو  هبارر فیهنو ه ارش د اسو م .1چ  فیهنو ن مة ادا  ف رس .(. 1090نژاد، یو  )ق سم

 .، تهیاو  نا  0. چ با و شعی(. 1020محم ی، ا راو )
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 تهیاو  انتش رار طهوری.، 0چ  .تحول شعی ف رس (. 1091مؤتمن، بین الع ا ین )

 .دانشا   رابی، است د راهنم   جه ناتی امتیی غزل در شعی ش ب الظیی .(. 1020نعمت ، ف رهق )
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 للملخّ  لعلولا  للمقا 
لقدددد  القصدددائد الغنائیددة واالرومانسدددیة علددد  نطدداط واسدددع لدددیس فقددع فدددي الأدب الفارسدددي والعربددي، ول دددن وتوظیدددف تدديلیف  مقالة محکّمةمقا : للنو  

الأردلان لهمدددا م انددة ممايلدددة فدددي يقافدددة  ه خددري فدددي العدددالم. نظدددرلا لأن سددعاد الصدددباح ومسدددتور الأب ادامفدددي کددان شدددائعا 
هددنین الشدداعرین مددن أجددل التعددرف علیهددا بشدد ل أفضددل یم ددن كویددت وإیددران، فددرن الدراسددة المقارنددة للقصددائد الغنائیددة ل

. یهدددددف هددددنا البحدددث إلدددد  تحلیددددل القصدددائد الغنائیددددة لسددددعاد أن ت دددون المناقشددددة الجدیددددة فددددي مجددددال الأدب المقدددارن
ین صددباح ومسددتوره أردلان بطریقددة وصددفیة د تحلیلیددة واسددتنادال إلدد  المدرسددة الأمری یددة التددي لا تعتبددر وجددود التددييیر والتدديير بدد

الشددددداعرین شدددددرطال مدددددن شدددددروط الأدب المقدددددارن، ومدددددن خدددددرل تحلیدددددل خصدددددائ  الأدب الرومانسدددددي للشددددداعرین، قدددددارن 
وجهددات نظرهمددا فددي هددنا المجددال لتواصددل إلدد  مددنهش أسددلوب تف یددر الشدداعرین وشددعرهما الغنددائي. بددالنظر إلدد  النتددائش 

ات مشدددتركة مثدددل )تجلدددي العشدددیقة، الصدددفالتدددي تدددم الحصدددول علیهدددا فدددي هدددده  القصدددائد ، یم نندددا أن نشدددیر إلددد  نقددداط 
والبعددد والهجددران، فضددائل الحددبّ والحبیددب، اسددتخدا  المريیددات، إلددخ. ..( وأیضلددا مددن  المشددتركة للحبیددب والمحبددوب،

 قددد تختلددف غزلیددات الشدداعرین أن إلدد  ا شددارة وتجدددر. والفصدداحة البسدداطة إلدد  یمددیرن الشدداعرین حیددث التعبیددر، فددرن
 .والأسلوب واللغة المحتوي حیث من
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 :للّ لرلرّةللالما  
 ،أدب المقارن

 ،لغزلا
 الحبّ،

 ،سعاد الصباح
 .مستوره الأردلان
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